ATIA-19(1)
ministresc, Minister / Ministre hcminister (HC/SC)

From: Hajdu, Patty - M.P. <Patty.Hajdu@parl.gc.ca>
Sent: 2020-01-04 9:01 AM
To: ministresc, Minister / Ministre hcminister (HC/SC)
Subject: Fwd: From Chinese Consul General--Invitation to January 17th Chinese Spring Festival
reception adn
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From: Chinese Consulate

Date: January 3, 2020 at 9:27:42 PM EST

To: Hajdu, Patty - M.P. <Patty. Hajdu@parl.gc.ca>
Subject: From Chinese Consul General--Invitation to January 17th Chinese Spring Festival reception

Dear Hon. Ms. Patricia A. Hajdu,

Greetings from the Consulate General of the People's Republic of China in Toronto.

On the occasion of the Celebration of the Chinese Spring Festival, Consul General HAN Tao would like to
cordially invite you to a reception on Friday, January 17, 2020 at 6:00 pm at the Premiere Baliroom &
Convention Centre (9019 Leslie Street, Richmond Hill, ON L4B 4A3).

Dress Code: Business Attire.

Please RSVP ton before Wednesday January 8, 2020. We will send the invitation
once your attendance is confirmed (Please send us your mailing address in your confirmation email).

If you plan to bring a guest, please include the name of your guest in your RSVP, otherwise it will be assumed
your RSVP is for one person only. The Invitation is non-transferable. Please present the invitation(s) upon
entry with a photo |1D(s) for you and your guest.

Looking forward to your earliest reply.

Best regards,

Consulate General of the People's Republic of China in Toronto

Te! S

Fax: 416-324-9013



ministresc, Minister / Ministre hcminister (HC/SC)

From: Larocque2, Julie (HC/SC)

Sent: 2020-02-10 2:50 PM

To: ministresc, Minister / Ministre heminister (MC/SC)
Subject: FW: China Bilat at APEC and follow-up letter
Attachments: 20200209-to-Canada.pdf
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From: Duquette, Angela (PHAC/ASPC) <angela.duquette@canada.ca> On Behalf Of HP OIA Requests (PHAC/ASPC)

Sent: 2020-02-10 2:38 PM
To: 'ECD Liaison DCHG' <ECD_Liaison_DCHG®hc-sc.gc.ca>
Subject: China Bilat at APEC and follow-up letter

Good afternoon,

Please see [etter addressed to the Minister. Can we please have it profiled for OIA to lead a response.

Thank you,
Angela Duquette
Request Co-ordination Office / Bureau de demande coordination

Office of international Affairs for the Health Portfolio / Bureau des affaires internationales du portefeuille de

la Santé
Government of Canada / Gouvernement du Canada
phac.hp.oia.requests.aspc@canada.ca / Tel: 343-999-3843




CONSULT-WITHHELD / CONSULTER-RETENUE

Is(Are) exempted and/or excluded pursuant to sectior(s)
est(sont) exemptée(s) et/ou exclus en vertu de(s)(I')article(s)

15(1)

The head of a government institution may refuse to disclose any record requested under this Act that contains information
the disclosure of which could reasonably be expected to be injurious to the conduct of international affairs, the defence of
Canada or any state allied or associated with Canada or the detection, prevention or suppression of subversive or hostile
activities, including, without restricting the generality of the foregoing

Le responsable d’'une institution fédérale peut refuser la communication de documents contenant des renseignements dont
la divulgation risquerait vraisemblablement de porter préjudice a la conduite des affaires internationales, a la défense du Canada
ou d’Etats alliés ou associés avec le Canada ou a la détection, a la prévention ou a la répression d’'activités hostiles ou
subversives
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